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Information before use:

• The Gripple Angel No.1 unit must only be 
 used with the 1.5 mm / 1⁄16” steel wire rope 
 provided in the kit.

Notes for operation:

• Only trim or cut the wire rope after insertion into the 
 unit, not before, as this may impair the function.
• To adjust the height, squeeze the buttons and the 
 unit can be moved downwards, as well as upwards. 
• IT IS ESSENTIAL to remove or support the load 
 BEFORE any adjustment is made.
• Ensure the wire rope clearly exits the unit, leaving at  
 least 25mm (1”).

 Warnings:

• Not suitable for outdoor use.
• Use only for static loads.
• Ensure that the wire rope is free of oil and paint,  
 and does not have any noticeable defects, e.g. rust.
• We recommend that a minimum of two suspensions  
 are used per suspended object.
• Do not allow the suspension wire to enter the product 
 at an angle greater than 15°.

Informations avant utilisation:

• Le Gripple Angel Nr 1 ne doit être utilisé 
 qu’avec le câble en acier de 1.5mm fourni 
 dans le kit.

A savoir:

• Ne couper le câble restant qu’à la fin de  
 l’installation au risque de l’abimer.
• Pour ajuster la hauteur, appuyer sur les boutons du 
 Gripple Angel et le déplacer vers le haut ou le bas.
• IL EST ESSENTIEL de retirer la charge ou la 
 supporter AVANT tout ajustement de la hauteur.
• Laisser dépasser le câble du galet au moins 
 de 25mm.

Avertissements:

• Ne pas utiliser à l’extérieur.
• Pour suspensions statiques uniquement.
• S’assurer que le câble ne comporte aucune trace 
 d’huile ou de peinture, et ne présente aucun défaut,  
 ex : rouille
• Nous recommandons un minimum de 2 suspensions  
 par appareil suspendu.
• L’angle entre le câble et le galet ne doit pas être  
 supérieur à 15°.

Bitte vor dem Gebrauch beachten:

• Das Gripple Angel Nr.1 darf ausschließlich 
 mit dem 1,50mm Drahtseil, das mit dem Kit 
 geliefert wird, gebraucht werden.

Hinweise für die Installation:

• Zum Einstellen der Höhe Knopf drücken. Sie 
 können dann das Gerät sowohl abwärts als auch 
 aufwärts bewegen.
• Die Last MUSS abgenommen oder aufgelegt 
 werden BEVOR die Höheneinstellung 
 vorgenommen wird.
• Vergewissern sie sich, dass das Drahtseil eindeutig 
 aus der Befestigung heraussteht. 
• Das Seil muss mindesten 25mm aus dem   
 Drahtseilhalter heraus kommen.

Warnungen:

• Nicht für den Einsatz im Außenbereich geeignet
• Nur zur Befestigung ruhender Lasten geeignet
• Stellen Sie sicher, dass das Drahtseil frei von Fetten 
 und Lacken ist und es keine erkennbaren Schäden, 
 wie z.B. Rost, aufweist.
• Wir empfehlen mindestens zwei Aufhängungen für 
 jedes zu befestigende Objekt.
• Den Winckel zwischen den Drahtseilhalter und das  
 Seil sollte maximal von 15° sein.
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